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128.
Verordnung des Ministers des Innern 

vom 18. Mai 1943

iiber die Vergniigungsabgabe.

Auf Grund des § 37, Abs. 2 (§35, Abs. 4), 
des Gesetzes vom 12. August 1921, Slg. Nr. 
329, betreffend die voriibergehende Rege- 
lung der Finanzwirtschaft der Gemeinden, 
wird vom Minister des Innern im Einverneh- 
men mit dem Finanzminister verordnet:

Art. I.

(!) In allen Gemeinden ist eine Ver- 
gnugungsabgabe nach der in der Anlage zu 
dieser Verordnung enthaltenen Abgabeord- 
nung einzuheben.

(2) Die bisherigen in der Anlage III der 
Regierungsverordnung vom 27. April 1922, 
Slg. Nr. 143, zur Durchfiihrung des Gesetzes 
Slg. Nr. 329/1921 enthaltenen Vorschriften 
uber die Einhebung der Gemeindelustbar- 
keitsabgabe, in der Fassung der spáteren 
Abánderungen und Ergánzungen, werden 
aufgehoben.

Art. II.

Der Minister des Innern kann im Einver- 
nehmen mit dem Finanzminister bestimmte 
Arten von Veranstaltungen im Hinblick auf 
ihren Zweck im offentlichen Interesse von 
der Vergniigungsabgabe befreien oder den 
Abgabesatz ermáBigen. Die Befreiung oder 
ErmáBigung wird im Amtsblatt verlautbart.

Nařízení ministra vnitra 

ze dne 18. května 1943 

o dávce ze zábav.

Podle § 37, odst. 2 (§ 35, odst. 4) zákona 
ze dne 12. srpna 1921, č. 329 Sb., o přechodné 
úpravě finančního hospodářství obcí, nařizuje 
ministr vnitra v dohodě s ministrem financí:

ČI. I.

(1) Ve všech obcích jest vybírati dávku ze 
zábav podle dávkového řádu obsaženého v do­
datku k tomuto nařízení.

(2) Dosavadní pravidla o vybírání obecní 
dávky ze zábav, obsažená v dodatku III vlád­
ního nařízení ze dne 27. dubna 1922, č. 143 Sb., 
k provedení zákona č. 329/1921 Sb., ve znění 
pozdějších změn a doplňků se zrušují.

ČI. II.

Ministr vnitra může v dohodě s ministrem 
financí v zájmu veřejném určité druhy pořá­
dání se zřetelem na jejich účel osvoboditi od 
dávky nebo dávkovou sazbu snížiti. Osvobo­
zení nebo snížení se vyhlašuje v úředním listě.
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Art. III.

Diese Verordnung tritt mit dem 21. Mai 
1943, soweit sie jedoch Theatervorstellungen 
betrifft, mit dem 1. Juni 1943 in Kraft; sie 
wird vom Minister des Innern im Einverneh- 
men mit dem Finanzrninister durchgefiihrt.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

Der Finanzminister: .

Dr. Kalfus m. p.

Anlage zur Reg. Vdg. Slg. Nr. 128/19^3.

Abgabeordnung.

ERSTER ABSCHNITT.

Allgemeine Bestimmungen.

§ I-

Abgabepflichtige Veranstal- 
t u n g e n.

(1) Alle im Gemeindegebiet veránstaltetěn 
Vergntigungen unterliegen einer Abgabe nach 
den Bestimmungen dieser Abgabeordnung.

(2) Ais abgabepflichtige Verghugungen im 
Sinne des Absatzes 1 gelten insbesondere fol- 
gende Veranstaltungen:

1. Tanzbelustigungen, Kostumfeste, Masken- 
balle;

2. Volksbelustigungen, wie Karusselle, Ve­
lodrome u. dgh, Schaukeln, Rutsch- und áhn- 
liche Bahněn, Hippodrome, SchieBbuden, 
Geschicklichkeitsspiele, Wurfelbuden, Ver­
anstaltungen zum AuSspielen von Geld oder 
Gegenstanden, Gliicksrader, Schaustellungen 
jeglicher Art sowie Ausstellungen und Mu- 
seen, soweit sie Erwerbszwecken dienen, 
Figurenkabinette, Panoramen, Panoptiken, 
Vorfíihrungen abgerichteter Tiere, Menage- 
rien u. dgl.;

3. Zirkus-, Spezialitáten-, Varieté-, Tingel- 
tangelvorstellungen, Kabarette;

4. Vorrichtungen zur mechanischen Wie- 
dergabe musikalischer Stiicke oder Deklama- 
tionen;

5. Rundfunkempfangsanlagen;

ČI. III.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 21. 
května 1943, pokud se však týká divadelních 
představení, dnem 1. června 1943; provede je 
ministr vnitra v dohodě s ministrem financí.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.

Dodatek k vl. nař. č. 128/19^3 Sb.

Dávkový řád.

ODDÍL PRVNÍ. 

Všeobecná ustanovení.

(1) Všechny zábavy pořádaněV obvodu OBce ' 
podléhají dávce podle ustanovení tohoto dáv­
kového řádu.

(2) Za zábavy podrobené dávce ve smyslu 
odstavce 1 se pokládají zvláště tato pořádání:

1. taneční zábavy, kostymní slavnosti, maš­
karní plesy;

2. lidové zábavy, jako kolotoče, velodromy 
a pod., houpačky, skluzavky a podobné dráhy, 
hipodromy, střelnice, hry obratnosti; stánky 
pro hry v kostky, podniky na výhru peněz 
nebo předmětů, kola štěstěny, podívané kaž­
dého druhu, jakož i výstavy a musea, pokud 
slouží výdělečným účelům, kabinety figur, 
panoramata, panoptika, předvádění cvičených 
zvířat, zvěřince a pod.;

3. představení cirkusová, představení zvlášt­
ností, varietní, zpěvních síní, kabarety;

4. přístroje k mechanické reprodukci hudeb­
ních kusů nebo deklamací;

/

5. rozhlasová přijímací zařízení;
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6. Sportliche Veranstaltungen;
7. Vorfiihrungen von Licht- und Schatten- 

bildern, soweit sie Erwerbszwecken dienen, 
Puppen- und Marionettentheater;

8. Vorfiihrungen von Bildstreifen;

9. Theatervorstellungen, Baleťte;
10. Konzerte und sonstige musikalische und 

gesangliche Auffiihrungen, Vortrage, Vor- 
lesungen, Deklamationen, Rezitationen, Vor- 
fiihrungen der Tanzkunst.

(3) Die Annahme einer Vergniigung im 
Sinne dieser Abgabeordnung wird nicht da- 
durch ausgeschlossen, daB die Veranstaltung 
gleichzeitig auch noch erbauenden, belehren- 
den oder anderen nicht ais Vergniigungen 
arizusehenden Zwecken dient oder daB der 
Unternehmer nicht die Absicht hat, eine Ver- 
gniigung zu veranstalten.

§ 2.
A b g a b e f r e i e Veranstaltungen. 

(i) Der Abgabe unterliegen nicht:
1. Veranstaltungen, die lediglich dem Un- 

terricht an offentlichen oder erlaubten při­
valen Unterrichtsanstalten dienen oder mit 
Genehmigung der Schulbehorde hauptsach- 
lich fiir Schiiler solcher Anstalten und deren 
Angehorige dargeboten werden, sowie Volks- 
hochschulkurse;

2. Veranstaltungen, deren Ertrag aus- 
schlieBlich und unmittelbar zu vorher anzu- 
gebenden mildtatigen Zwecken verwendet 
wird, sofern keine Tanzbelustigungen damit 
verbunden sind und die Plohe des Rein- 
ertrags und seine Verwendung dem Gemein- 
devorsteher auf Grund geordneter Buchfiih- 
rung oder ordnungsmaBiger Belege nach- 
gewiesen werden;

3. Veranstaltungen, die der Jugendpflege 
dienen, sofern sie hauptsachlich fiir Jugend- 
liche und deren Angehorige dargeboten wer­
den und keine Tanzbelustigungen damit ver- 
bunden sind;

4. Veranstaltungen, die der Leibesiibung 
dienen. Die Befreiung tritt nicht ein bei ge- 
werbsmáBigen Veranstaltungen dieser Art 
und solchen, die mit Totalisator, Wettbetrieb 
oder Tanzbelustigungen verbunden sind. Ver­
anstaltungen, fiir deren Besuch Eintrittsgeld 
erhoben wird, gelten schon dann ais gewerbs- 
máBig, wenn Personen ais Darbietende auf- 
treten, die das Auftreten berufs- oder ge- 
werbsmaBig betreiben;

6. sportovní pořádání;

7. předvádění světelných a stínových obrazů,
pokud slouží výdělečným účelům, maňásková a 
loutková divadla; 5

8. předvádění filmů;
9. divadelní představení, balety;
10. koncerty a jiná hudební a zpěvní provo­

zování, přednášky, předčítání, deklamace, reci­
tace, předvádění tanečního umění.

(s) Domněnka zábavy ve smyslu tohoto dáv­
kového řádu se nevylučuje tím, že pořádání 
současně slouží také ještě povznášejícím, po­
učným nebo jiným účelům, které nelze poklá­
dali za zábavy, nebo že podnikatel nemá 
úmyslu pořádali zábavu.

§ 2.

Pořádání osvobozená od dávky.

(i) Dávce nepodléhaj í:
1. pořádání, která slouží toliko vyučování na 

veřejných nebo dovolených soukromých vyučo­
vacích ústavech nebo se schválením školního 
úřadu se poskytují hlavně žákům takových 
ústavů a jejich příslušníkům, jakož i běhy lido­
vých vysokých škol;

2. pořádáni, jejichž výtěžku se použije vý­
hradně a přímo k dobročinným účelům, které 
je předem uvésti, nejsou-li s nimi spojeny ta­
neční zábavy a prokáže-li se výše čistého vý­
těžku a jeho použití starostovi obce na pod­
kladě spořádaného vedení knih nebo náležitých 
dokladů;

3. pořádání, která slouží péči o mládež, ko-s 
nají-li se hlavně pro mladistvé a jejich přísluš­
níky a nej sou-li s nimi spojeny taneční zábavy,

4. pořádání, která slouží tělesnému cvičení. 
Osvobození nenastává při pořádáních tohoto 
druhu provozovaných po živnostensku a tako­
vých, která jsou spojena s totalisatorem, pro­
vozováním sázek nebo s tanečními zábavami. 
Pořádání, z jichž návštěvy se vybírá vstupné, 
se pokládají již tehdy za provozované po živ­
nostensku, vystupují-li jako účinkující osoby, 
které vystupování provozují z povolání nebo po 
živnostensku;
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5. Veranstaltungen von einzelnen Personen 
in privaten Wohnráumen, wenn weder ein 
Entgelt dafiir zu entrichten ist, noch Speisen 
oder Getránke geg«n Bezahlung verabreicht 
werden. Veréinsraume gelten nicht ais při­
váté Wohnráume;

6. Veranstaltungen, die nach den Anord- 
nungen der militarischen Behorden dienst- 
lichen Zwecken der Wehrmacht zu dienen 
bestimmt sind;

7. Veranstaltungen der im § 1, Abs. 2, Z. 7, 
9 und 10, bezeichneten Art, die von dem Mi- 
nister fiir Volksaufklárung oder den von ihm 
beauftragten Behorden im Interesse der 
Kunstpflege oder Volksbildung ais gemein- 
niitzig anerkannt sind;

8. Veranstaltungen, die kiřchlichen Zwecken 
dienen, soweit sie von Organen der anerkann- 
ten Religionsgesellschaften unternommen wer­
den;

9. Veranstaltungen, die am 1. Mai aus An- 
laB und zu Ehren des Feiertages der natio- 
nalen Arbeit unternommen werden.

(2) Falls die im Absatz 1, Z. 1 bis 4, 6 bis 
9, angefuhrten Veranstaltungen auch die 
Vorfiihrung von Bildstreifen (§ 1, Abs. 2, 
Z. 8) umfassen, tritt eine Befreiung von der 
Abgabe nur ein, wenn die Voraussetzungen 
des § 9, Abs. 3, erfiillt sind.

Abgabeform.

i1) Die Abgabe ist fiir jede Veranstaltung 
gesondert zu berechnen und wird in drei For- 
men erhoben:

1. ais Kartenabgabe, sofern und soweit die 
Teilnahme an der Veranstaltung von der L6- 
sung von Eintrittskarten abhangig gemacht 
ist und die Veranstaltung der Pauschabgabe 
oder der Sonderabgabe von der Roheinnahme 
nicht unterliegt;

2. ais Pauschabgabe fiir die in den §§ 16 
bis 21 angefuhrten Veranstaltungen;

3. ais Sonderabgabe von der Roheinnahme.

(2) Ais Teilnehmer gelten alle Anwesenden 
mit Ausnahme der bei der Veranstaltung Be- 
schaftigten, ferner der mit dem Aufsichts-, 
Sicherheits- oder Gesundheitsdienst betrau- 
ten Orgáne, die mit einem amtlichen Ausweis 
versehen sind, sowie der Pressereferenten 
mit Journalistenausweis. Bei sportlichen Ver­
anstaltungen gilt ais Teilnehmer nicht, wer 
sich selber dabei sportlich betatigt.

5. pořádání jednotlivých osob v soukromých 
obytných místnostech, nemá-íi se za to platiti 
ani úplata, ani se nepodávají za úplatu pokrmy 
nebo nápoje. Spolkové místnosti se nepokládají 
za soukromé obytné místnosti;

6. pořádám, která podle nařízení vojenských 
úřadů mají sloužiti služebním účelům branné 
moci;

7. pořádání druhu, označeného v § 1, odst. 2, 
č. 7, 9 a 10, která jsou uznána ministrem 
lidové osvěty nebo úřady jím pověřenými 
v zájmu péče o umění nebo vzdělání lidu za 
obecně užitečná;

8. pořádání, která slouží církevním účelům, 
pokud jsou podnikána orgány Uznaných nábo­
ženských společností;

9. pořádání, která se konají dne 1. května 
z podnětu a ke cti svátku národní práce.

(2) Obsahují-li pořádání, uvedená v odstavci 
1, č. 1 až 4, 6 až 9, také předvádění filmů 
(§ 1, odst. 2, č. 8), nastává osvobození od 
dávky pouze, jsou-li splněny předpoklady § 9, 
odst. 3.

§ 3.

Způsob dávky.

(1) Dávka buď vypočtena pro každé pořá­
dání zvláště a vybírá se třemi způsoby:

1. jako dávka z lístků, jestliže a pokud se 
činí účast na pořádání odvislou od zakoupení 
vstupenek a pořádání nepodléhá dávce paušální 
nebo zvláštní dávce z hrubého příjmu;

2. jako dávka paušální pro pořádání uve­
dená v §§ 16 až 21;

3. jako zvláštní dávka z hrubého příjmu.

(2) Za účastníky se pokládají všichni pří­
tomní s výjimkou osob při pořádání zaměstna­
ných, dále orgánů pověřených službou dozorčí, 
bezpečnostní nebo zdravotní, které jsou opa­
třeny úředním průkazem, jakož i tiskových 
zpravodajů, mají-li žurnalistický průkaz.^ Pn 
sportovních pořádáních se nepokládá za účast­
níka ten, kdo je při nich sám sportovně činný.
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§ 4.

Ohlášení, poskytnutí jistoty.

§ 4.

A n m e i d u n g, Sicherheits- 
1 e i s t u n g.

(1) Vergnugungen, die im Gemeindegebiet 
veranstaltet werden, sind bei dem Gemeinde- 
vorsteher anzumelden; die Anmeldung hat 
bei Vorfiihrung von Bildstreifen vor Beginn 
der ersten Vorfiihrung, bei sonstigen Ver- 
anstaltungen spátestens einen Werktag, und 
wenn die Veranstaltung der Kartenabgabe 
unterliegt, spátestens zwei Werktage, und 
wenn fur die Veranstaltung gemáfi § 2, Abs. 
I, Z. 2, 3, 4 oder 7, Abgabefreiheit in An- 
spruch genomrnen wird, spátestens fiinf 
Werktage vorher zu erfolgen. Die im § 2, 
Abs. 1, Z. 1, 5 und 6, bezeichneten Veranstal- 
tungen sind nicht anmeldepflichtig.

(2) uber die Anmeldung wird eine Be- 
scheinigung erteilt.

(3) Zur Anmeldung verpflichtet ist sowohl 
der ílnternehmer der Veranstaltung wie der 
Inhaber der dazu benutzten Ráume oder 
Grundstiicke. Letzterer darf die Abhaltung 
einer abgabepflichtigen Veranstaltung erst 
zulassen, wenn. ihm die Anmeldebescheini- 
gung vorgelegt ist, es sei denn, daB es sich 
um eine unvorbereitete und nicht vorherzu- 
sehende Veranstaltung handelt, die er jedoch 
binnen 24 Stunden bei dem Gemeindevor- 
steher anzumelden hat.

(4) Bei Veranstaltungen einzelner Unter- 
nehmer kann der Gemeindevorsteher eine ein- 
malige Anmeldung fiir eine Reihe von Ver­
anstaltungen fiir ausreichend erkláren.

(5) Der Gemeindevorsteher kami die Lei- 
stung einer Sicherheit in der voraussicht- 
lichen Hbhe der Abgabepflicht verlangen; 
er kann die Veranstaltung untersagen, so- 
lange die Sicherheit nicht geleistet ist.

ZWEITER ABSCHNITT. 

Kartenabgabe.

§ 5.

AbgabemaBstab.

(L) Wird die Teilnahme an einer Ver­
anstaltung von der Zahlung eines Entgeltes 
abhángig gemacht, so ist der Unternehmer 
zur Ausgabe von Eintrittskarten verpflichtet. 
Diese Bestimmung bezieht sich nicht auf die 
Volksbelustigungen der im § 1, Abs. 2, Z. 2, 
bezeichneten Art.

í1) Zábavy, které jsou pořádány v obvodu 
obce, jest ohlásiti u starosty obce; ohlášení se 
má učiniti, jde-li o předvádění filmů, před za­
čátkem prvního předvedení, u jiných pořádání 
nej později jeden všední den předem, a pod- 
léhá-li pořádání dávce z lístků, nejpozději dva 
všední dny, a uplatňuj e-li se pro pořádání osvo­
bození od dávky podle § 2, odst. 1, č. 2, 3, 4 
nebo 7, nejpozději pět všedních dnů. Pořádání, 
označená v § 2, odst. 1, č. 1, 5 a 6, nejsou po­
vinna ohlášením.

(2) O ohlášení se vydá osvědčení.

(3) K ohlášení je povinen jak podnikatel 
pořádání, tak držitel prostorů nebo pozemků 
k němu použitých. Posléze uvedený smí při- 
pustiti, aby se konalo pořádání podrobené dávce 
teprve, předloží-li se mu osvědčení o ohlášení, 
leč by šlo o pořádání nepřipravené, jež nemohlo 
býti předvídáno; takové pořádání má však 
ohlásiti do 24 hodin starostovi obce.

(4) Při pořádáních jednotlivých podnikatelů 
může starosta obce prohlásit^ za dostačující 
jediné ohlášení pro řadu pořádání.

(s) Starosta obce může žádati poskytnutí 
jistoty v očekávané výši dávkové povinnosti; 
může pořádání zapověděti, dokud není jistota 
poskytnuta.

ODDÍL DRUHÝ.

Dávka z lístků.

§ 5.

Dávkový základ.

(i) činí-li se účast na pořádání odvislou od 
placení úplaty, jest podnikatel povinen vydati 
vstupenky. Toto ustanovení se nevztahuje na 
lidové zábavy druhu označeného v § 1, odst. 2, 
č. 2.

!>
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(2) Die Kartenabgabe wird nach Preis und 
Žahl der ausgegebenen Eintriltskarten be- 
rechnet.

(a) Fiir Freikarten, Ehren-, Mitglieds-, 
ermaBigte Karten u. dgl. ist die Abgabe nach 
dem Eintrittsgeld zu bemessen, das fiir die 
Gattung von Platzen, zu deren Beniitzung sie 
berechtigen, von den zahlenden Teilnehmern zu 
entrichten ist. Werden jedoch die Karten liber 
eine gesetzliche Vorschrift oder liber eine 
behordliche Axlordnung zu einem ermáBigten 
Preis oder unentgeltlich ausgegeben, so wird 
die Kartenabgabe nach diesem ermáBigten 
Preis berechnet; unentgeltlich ausgegebene 
Karten bleiben bei der Berechnung der Ab­
gabe ad Ber Betracht.

§6.’

Preis und E n t g e 11.

I1) Die Abgabe ist nach dem auf der Kartě 
angegebenen Preis ausschlieBlich der Abgabe 
zu berechnen, aueh wenn die Kartě tatsáchlich 
billiger abgegeben worden ist. Sie ist nach dem 
Entgelt zu berechnen, wenn dieses hoher ist 
ais der auf der Kartě angegebene Preis.

(2) Ais Entgelt gilt die gesamte Vergiitung, 
die fiir die Zulassung zu der Veranstaltung 
gefordert wird, ausschlieBlich der Abgabe. 
Hierzu gehort auch die Gebiihr fiir Kleider- 
aufbewahrung sowie fiir Kataloge oder Pro- 
gramme, wenn die Teilnehmer ohne die Ab­
gabe von Kleidungsstiicken oder die Entnahme 
eines Katalogs oder Programms zu der Ver­
anstaltung nicht zugelassen werden. Wird 
neben diesem Entgelt unter bestimmten Vor- 
aussetzungen oder zu bestimmten Zwecken 
hoch eine Sonderzahlung verlangt, so wird 
dem Entgelt der Betrag der Sonderzahlung 
oder, falls dieser nicht zu ermitteln ist, ein 
Betrag von 20 v. H. des Entgeltes hinzuge- 
rechnet. Ais solche Sonderzahlungen gelten 
insbesondere Beitráge, die von dem Ver- 
anstalter vor, wáhrend oder nach der Ver­
anstaltung durch Sammlungen an der Hand 
von Zeichnungslisteh u. dgl. erhoben werden. 
Die Sonderzahlung ist nicht hinzuzurechnen, 
wenn . sie einem Dritten zu einem von der 
Landesbehorde ais gemeinniitzig anerkannten 
Zwecke zuflieBt.

(3) Am Eingang zu den Ráumen der Ver­
anstaltung oder zur Kasse sind an geeigneter, 
fiir die Besucher leicht sichtbarer Stelle die 
Eintrittspreise und die Hohe der Abgabe an- 
zuschlagen.

(2) Dávka z lístků se vypočte podle ceny a 
počtu vydaných vstupenek.

(3) Z volných, čestných, členských, sníže­
ných lístků a pod. jest dávku vyměřiti podle 
vstupného zapravovaného platícími účastníky 
za ten druh míst, k jichž použití tyto lístky 
opravňují. Mají-li se však lístky vydávati podle 
zákonného předpisu nebo úředního nařízení za 
sníženou cenu nebo bezplatně, vypočte se dávka 
z lístků podle této snížené ceny; k bezplatně- 
vydaným lístkům se při vypočtení dávky ne­
přihlíží.

§ 6.

Cena a úplata.

i1) Dávku jest vypočísti podle ceny udané 
na lístku mimo dávku, i když byl lístek vydán 
skutečně levněji. Budiž vypočtena podle úplaty, 
je-li tato vyšší než cena udaná na lístku.

(2) Za úplatu se pokládá veškerá náhrada, 
která se požaduje za připuštění k pořádání 
kromě dávky. Sem náleží také poplatek za 
uschování šatů, jakož i za katalogy nebo pro­
gramy, jestliže se účastníci bez odložení částí 
oděvu nebo bez odebrání katalogu nebo pro­
gramu k pořádání nepřipouštějí, žádá-li se 
vedle této úplaty za určitých předpokladů nebo 
k určitým účelům ještě zvláštní placení, při­
počte se k úplatě částka zvláštního placení 
nebo, nedá-Ii se tato částka vyšetři ti, částka 
20% úplaty. Za taková zvláštní placení se po­
kládají zejména částky, které pořadatel vybírá 
před pořádáním, za pořádání nebo po něm sbír­
kami pomocí upisovacích listin a pod. Zvláštní 
placení nebudiž připočteno, plyne-li osobě třetí 
k účelu, který byl uznán zemským úřadem za 
obecně užitečný.

(3) U vchodu k prostorům pořádání nebo 
k pokladně buďtež vyvěšeny na vhodném, 
návštěvníkům snadno viditelném místě ceny 
vstupného a výše dávky.
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§ 7.

K a r t e n f ii r m e h r e r e V e r a n s t a 1- 
tungen oder meh re re Personen.

(1) Fiir einzeln oder zusammenhángend aus- 
gegebene Karten, die zur Teilnahme an einer 
bestimmten Zalil von zeitlich auseinander- 
liegenden Veranstaltungen berechtigen (Abon- 
nements-, Dauer-, Zeit-, Dutzendkarten u. a.), 
ist die Abgabe unter Zugrundelegung des 
Preises der entsprechenden Einzelkarten nach 
der Žahl der zugesicherten Veranstaltungen 
zu berechnen. Ist diese Žahl unbestimrnt, so 
ist die Abgabe nach dem Preis der Gesamt- 
karte zu berechnen.

(2) Fiir Karten, die mehrere Personen zum 
Eintritt berechtigen, ist die Abgabe nach 
deren Žahl zu berechnen. Ist diese Zalil unbe- 
stimmt (Familien-, Wagenkarten u. á), so ist 
sie mit fiinf anzunehmen. Zugrunde zu legen 
ist der Preis der entsprechenden Einzelkarte.

(3) Fiir Zuschlagskarten ist die Abgabe 
besonders zu berechnen.

§ 8.

Abgabesátze.

I1) Die Abgabe betrágt, unbešchadet der 
Bestimmungen des Absatzes 2 und der Sonder- 
regelung fiir die Vorfiihrungen von Bild- 
streifen (§ 9)
fiir jede Eintrittskarte im Preise:
a) bis zu 1 K einschlieBlich . . . 10 h,
b) bis zu 2 K einschlieBlich ... 30 h,
c) bis zu 5 K einschlieBlich ... 15 v. H.,
d) bis zu 8 K einschlieBlich . . . 20 v. H.,
e) iiber 8 K...................................25 v. H.
des Preises oder Entgeltes (§ 6).

(2) Fiir Veranstaltungen der im § 1, Abs. 2, 
Z. 7, 9 und 10, bezeichneten Art betragt die 
Abgabe, sofern die Veranstaltung vor Stuhl- 
reihen stattfindet und die Verabfolgung von 
Speisen und Getránken sowie das Rauchen und 
Tanzen seitens der Besucher wahrend der Ver­
anstaltung ausgeschlossen ist
fiir jede Eintrittskarte im Preise: .
a) bis zu 5 K einschlieBlich ... 8 v. H.,
b) bis zu 10 K einschlieBlich . . . 10 v. H.,
c) bis zu 15 K einschlieBlich ... 12 v. H.,
d) liber 15 K.....................................15 v. H.

des Preises oder Entgeltes (§6)

§ 7.

Lístky pro několik pořádání 
nebo několik osob.

(i) Pro jednotlivé nebo souvisle vydané 
lístky, které opravňují k účasti na určitém 
počtu časově oddělených .pořádání (lístky před­
platní, trvalé, časové, tuctové a pod.), jest 
dávku vypočítati na základě ceny patřičných 
jednotlivých lístků podle počtu přislíbených 
pořádání. Je-li tento počet neurčitý, jest dávku 
vypočísti podle ceny celkového lístku.

(2) Pro lístky, které opravňují více osob ke 
vstupu, jest dávku vypočísti podle jich počtu. 
Je-li tento počet neurčitý (rodinné, vozové 
lístky a pod.), jest jich předpokládati pět. Za 
základ je položití cenu patřičného jednotlivého 
lístku.

(s) Za příplatní lístky jest dávku zvláště 
vypočísti.

§ 8.

Dávkové sazby.

(i) Dávka činí, bez újmy ustanovení od­
stavce 2 a zvláštní úpravy pro předvádění 
filmů (§9),

za každou vstupenku v ceně:
a) až 1 K včetně.............................10 h,
b) až 2 K včetně.............................30 h,
c) až 5 K včetně.............................15%,
d) až 8 K včetně.............................20%,
e) přes 8 K........................................25%

ceny nebo úplaty (§6).

(2) Pro pořádání druhu, označeného v § 1, 
odst. 2, č. 7, 9 a 10, konají-li se před sedadly 
a je-li při nich vyloučeno podávání pokrmů a 
nápojů, jakož i kouření a tanec návštěvníků, 
činí dávka

za každou vstupenku v ceně:
a) až 5 K včetně ....... 8%,
b) až 10 K včetně................................... 10%,
c) až 15 K včetně....................................12%,
d) přes 15 K.............................................15%

ceny nebo úplaty (§6).
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§ 9.

Besondere Abgabesátze fur Vor-
f ii h r u n gen v o n B i 1 d s t r e i f e n.

(!) Fiir Voifiíhrungen von Bildstreifen 
(§ 1, Abš. 2, Z. 8) betrágt die Abgabe 15 v. H. 
des Preises odei* Entgeltes. Dieser Abgabesatz 
kann von der Gemeinde mit Genehmigung des 
Ministeriums des Innern bis um 5 v. H. des 
Preises oder Entgeltes iiberschritten oder bis 
um 2 v. H. des Preises oder Entgeltes unter- 
schritten werden.

(2) Wenn Bildstreifen, die von der Film- 
prufstelle in Bohmen und Máhren ais staats- 
politisch wertvoll, kiinstlerisch wertvoll, kultu- 
rell wertvoll, volkstiimlich wertvoll, anerken- 
nenswert oder volksbildend anerkannt sind, in 
einer Gesamtlange von mehr ais 250 Meter 
(mehr ais 100 Meter bei Schmalfilmvorfůh- 
rungen) vorgefuhrt werden, so tritt an die 
Stelle des im Absatz 1 bezeichneten Abgabe- 
satzes ein ermaBigter Abgabesatz. Werden 
Bildstreifen vorgefuhrt, die von der zustan- 
digen Stelle -ais staatspolitiseh wertvoll an­
erkannt und im Auftrag oder mit ausdriick- 
licher vorheriger Zustimmung der zustándigen 
Stellen hergestellt sind, so findet der er- 
maBigte Abgabesatz auch dann Anwendung, 
wenn bei einer Vorfíihrung die Gesamtlange 
der anerkannten Bildstreifen 250 Meter (100 
Meter bei Schmalfilmvorfiihrungen) nicht 
liberschreitet. Bei der Abgabe von 15 v. H, des 
Preises oder Entgeltes betrágt der ermáGigte 
Abgabesatz:
wenn die Gesamtlange. der vorgefiihrten an­
erkannten Bildstreifen von der Gesamtlange 
aller vorgefiihrten Bildstreifen ausmacht

bis Vs.........................12 v. H.,
mehr ais i/5 bis 2/5 . , . . . . iq v. H.,

mehr ais 2/5 bis 3/n • - • • • • 8 v. 11.,

mehr ais 3/6 bis 4/-,.........................6 v. H.,
mehr ais Vs • ■ • • • • • . 4 v. H.

des Preises oder Entgeltes. Ist der Abgabesatz 
nach Absatz 1, zweiter Satz, erhoht oder her- 
abgesetzt, so wird dieser ermáBigte Abgabe­
satz verháltnismáBig erhoht oder herabge- 
setzt.

(a) Im letzten Fařle (mehr ais Vs an- 
erkannte Bildstreifen) tritt Abgabefreiheit 
ein, wenn nur Filme ohne fortlaufende Spiel- 
handlung oder — zusammen mit ihnen oder 
allein — solche Filme mit fortlaufender Spiel- 
handlung vorgefuhrt werden, die von der 
Filmpriifstelle in Bohmen und Máhren ais

§ 9.

Zvláštní sazby za předvádění 
filmů.

(!) Za předvádění filmů (§ 1, odst. 2, č. 8) 
činí dávka 15% ceny nebo úplaty. Tuto dáv­
kovou sazbu může obec se schválením minister­
stva vnitra stanovití až o 5% ceny nebo úplaty 
výše, nebo až o 2% ceny nebo úplaty níže.

(2) Předvádějí-li se filmy, které jsou úřa­
dem pro schvalování filmů v Čechách a na Mo­
ravě uznány za státněpoliticky hodnotné, umě­
lecky hodnotné, kulturně hodnotné, lidově hod­
notné, uznáníhodné nebo lidově vzdělavatel­
ské, v celkové délce větší'než, 250 metrů (větší 
než 100 m při předvádění úzkého filmu), na­
stupuje na místo dávkové sazby, označené v od­
stavci 1, snížená sazba dávky. Předvádějí-li se 
filmy, které jsou uznány příslušným místem 
za státněpoliticky hodnotné a jsou pořízeny 
z příkazu nebo s výslovným předchozím sou­
hlasem příslušných míst, použije se snížené 
dávkové sazby také tehdy, jestliže při před­
vádění celková délka uznaných filmů nepřekro- 
čuje 250 m (100 m při předvádění úzkého 
filmu). Při. dávce 15% ceny nebo úplaty jest 
snížená sazba dávky:

činí-li celková délka předváděných uznaných 
filmů z celkové délky všech předváděných 
filmů

až 1/5......................................12%,

více než i/5 až 2^ ...... . 10%,
více než 2/5 až 3/5 . . •................... . g%,

více než s/6 až 4/5...................................6%,

více než 4/5............................................... 4%

ceny nebo úplaty. Je-li dávková sazba podle 
odstavce 1, věta druhá, zvýšena nebo snížena, 
zvyšuje nebo snižuje se tato snížená sazba po­
měrně.

(3) V posledním případě (více než 4/5 uzna­
ných filmů) nastává osvobození od dávky, 
předvádějí-li se pouze filmy bez souvislého děje 
nebo — spolu s nimi nebo samostatně — ta­
kové filmy se souvislým dějem, které jsou 
úřadem pro schvalování filmů v Čechách a na 
Moravě uznány za státněpoliticky a umělecky
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staatspolitisch und kiinstlerisch besonders 
wertvoll, staatspolitisch besonders wertvoll 
oder kiinstlerisch besonders wertvoll aň- 
erkannt sind.

(4) Die im Absatz 2 vorgesehene Abgabe- 
ermaBigung und die im Absatz 3 vorgesehene 
Abgabebefreiung treten nicht ein, wenn ňeben 
der Yorfíihrung von Bildstreifen Veranstal- 
tungen anderer Art ohne staatspolitisch wert- 
vollen, kiinstlerischen, volksbildenden, kulturell 
oder volkstiimlich wertvollen Charakter dař- 
geboten werden, sofem diese zeitlich mehr ais 
1/5 des Programms der Gesamtveranstaltun- 
gen in Anspruch nehmen.

§ 10.
Eintrittskarten.

(!) Bei der Anmeldung (§ 4) der Ver- 
anstaltung hat der Unternehmer die Karten, 
die dazu ausgegeben werden sollen, dem Ge- 
meindevorsteher vorzulegen. Die Karten miis- 
sen mit fortlaufender Nummer und grund- 
sátzlich mit Kontrollabschnitt versehen sein 
und den Unternehmer, Zeit, Ort und Art der 
Veranstaltung sowie das Entgelt, dessen Er- 
maBigung oder die Unentgeltlichkeit an- 
gebeň. Die Karten werden von dem Gemein- 
devorsteher abgestempelt. Andere ais amt- 
lich abgestempelte und mit einem Kontroll­
abschnitt versehene Eintrittskarten diirfen 
nicht verwendet werden. Abonnementskarten 
bedtirfen keines Kontrollabschnittes, sofern 
eine Kartě zum Eintritte bei mehreren Ver- 
anstaltungen berechtigt..

(2) Der Gemeindevorsteher kann Aus- 
nahmen von den Erfordernissen fiir den In- 
halt der Karten gestatten.

zvláště hodnotné, za státněpoliticky zvláště 
hodnotné nebo za umělecky zvláště hodnotné.

(4) Snížení dávky, stanovené v odstavci 2, 
a osvobození od dávky, stanovené v odstavci 3, 
nenastává, konají-li se vedle předvádění filmů 
pořádání jiného druhu, nemající charakteru 
hodnotného státněpoliticky, umělecky, lidově 
vzdělavatelsky, kulturně nebo lidově, jestliže 
tato pořádání vyžadují časově více než i/5 pro­
gramu celkového pořádání.

§ 10.
Vstupenky.

(1) Při ohlášení {§ 4) pořádání má podni­
katel předložití lístky, které mají býti k němu 
vydány, starostovi obce. Lístky musí býti opa­
třeny běžným číslem a zásadně kontrolním 
útržkem a udávati podnikatele, dobu, místo a 
způsob pořádání, jakož i úplatu, její snížení 
nebo bezplatnost. Lístky orazítkuje starosta 
obce. Jiných než úředně orazítkovaných a kon­
trolním útržkem opatřených vstupenek nesmí 
býti používáno. Lístky předplatní nepotřebují 
kontrolního útržku, opravňuje-li jeden lístek 
ke vstupu při několika pořádáních.

(2) Starosta obce může dovoliti výjimky 
z náležitostí stanovených pro obsah lístků.

§ 11.
E n t w e r t u n g und V o r z e i g u n g.

Der Unternehmer darf die Teilnahme an 
der Veranstaltung (§ 5, Abs. 1) nur gegen 
Vorzeigung und Entwertung der amtlich ab- 
gestempelten Karten gestatten. Die entwerte- 
ten Karten sind den Teilnehmern zu belassen 
und von diesen den Beauftragten des Ge- 
meindevorstehers auf Verlangen vorzuzeigen.

§ 12.
Nachweisung.

Uber die ausgegebenen Karten hat der 
Unternehmer fůr jede Veranstaltung eine 
fortlaufende Nachweisung zu fiihren, die mit 
den nicht ausgegebenen Karten drei Monate 
lang aufzubewahren und dem Gemeinde­
vorsteher auf Verlangen vorzulegen ist.

§ 11.
Znehodnocení vstupenek 

a vykázání se jimi.
Podnikatel smí účast na pořádání (§ 5, odst. 

1) dovoliti jen, předloží-li se a znehodnotí-li se 
úředně orazítkovaný lístek. Znehodnocené 
lístky jest ponechati účastníkům, kteří je 
předloží na požádání zmocněncům starosty 
obce.

§ 12.

Průkaz.
O vydaných lístcích má podnikatel vésti pro 

každé pořádání běžný výkaz, který jest s ne­
vydanými lístky uschovati po tři měsíce a 
předložití na požádání starostovi obce.
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§ 13.
Entstehung, Festsetzung u n d 
F á 11 i g k e i t der Abgabepflieht.

(1) Die~Abgabepflicht entsteht mit der 
Ausgabe der Karten. Die Ausgabe ist voll- 
endet mit der ůbertragung des Eigentums an 
der Kartě. Die Abgabepflieht mindert sich 
nach Žahl und Preis derjenigen Karten, die 
gegen Erstattung des vollen Preises zuruck- 
genommen worden sind.

(2) Nach AbschluB seiner Ermittlungen 
setzt der Gemeindevorsteher die Abgabe fest 
und teilt sie dem Abgabepflichtigen mit.

(3) Soweit der Gemeindevorsteher nichts 
anderes vorschreibt, wird die Abgabe mit 
Ablauf von zwei Werktagen nach der Mit- 
teilung an den Abgabepflichtigen fallig.

§ 14.
Festsetzung in besonderen 

F á 11 e n.
VerstoBt der Unternehmer. gegen. die Be­

st immun gen der §§ 4, 10 bis 12 in einer 
Weise, daB die fiir die Berechnung der Ab­
gabe maBgebenden Verhaltnisse nicht mit 
Sicherheit festzustellen sind, so kanu der 
Gemeindevorsteher die Abgabe so festsetzen, 
ais ob samtliche verfiigbaren Platze fiir die 
gewohnlichen oder im Emzelfall ermittelten 
oder geschatzten hoheren Kassenpreise ver- 
kauft waren.

§ 15.
Abgabezu schla g.

Wenn der Verpflichtete die Fristen fiir die 
Anmeldung der Veranstaltung (§ 4), die 
Vorlegung der Karten (§ 10) und die Ent- 
richtung der Abgabe (§ 13) nicht wahrt, 
kann der Gemeindevorsteher ihm einen Zu- 
schlag bis zu 25 v. H. der endgiiltig fest- 
gesetzten Abgabe auferlegen. Der Gemeinde­
vorsteher hat den Zuschlag zu unterlassen 
oder zuriickzunehmen, wenn die Versáumnis 
entschuldbar erscheint.

DRITTER ABSCHNITT. 

Pauschabgabe.

§ 16.
Nach der Žahl der Teilnehmer.

Die Abgabe fiir unentgeltlich veranstaltete 
Vergniigungen wird, soweit sie nicht nach 
den Bestimmungen der §§ 18 bis 21 zu

§ 13.
Vznik, stanovení dávkové povin­

nosti a splatnost dávky.
(i) Dávková povinnost vzniká vydáním 

lístků, které je dokončeno přenesením vlastnic­
tví k lístku. Dávková povinnost se zmenšuje 
podle počtu a ceny těch lístků, které byly vzaty 
zpět za náhradu plné ceny.

(2) Starosta obce po skončení svého šetření 
stanoví dávku a sdělí ji osobě dávkou povinné.

(3) Pokud starosta neurčí jinak, je dávka 
splatná uplynutím dvou všedních dnů po sdě­
lení dávky osobě dávkou povinné.

§ 14.
Stanovení dávky ve zvláštních 

případech.
Jedná-li podnikatel proti ustanovením §§ 4, 

10 až 12 způsobem, že nelze s jistotou určití 
poměry rozhodné pro vypočtení dávky, může 
starosta obce dávku stanovití tak, jako by 
veškerá pohotová místa byla prodána za oby­
čejné nebo v jednotlivém případě vyšetřené 
nebo odhadnuté vyšší pokladní ceny.

§ 15.
Přirážka k dávce.

Nedbá-li osoba povinná lhůt pro ohlášení 
pořádání (§ 4), předložení lístků (§10) a pla­
cení dávky (§13), může jí starosta obce uložiti 
přirážku až do 25% dávky, stanovené s^koneč­
nou platností. Starosta obce ^ má od přirážky 
upustiti nebo ji odvolati, jeví-li se opominuti 
omluvitelným.

ODDÍL TÉETl.

Dávka paušální.

§ 16.
Podle počtu účastníků.

Dávka za bezúplatně pořádané zábavy, pokud 
nemá býti vypočtena podle ustanovení^ §§ 1 
až 21, vybírá se jako dávka paušální podie
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berechnen ist, ais Pauschabgabe nach der 
Žahl der Teilnehmer, und zwar in der Hohe 
von 1 K fur jeden Teilnehmer eingehoben.

§ 17.

Nach einem V i elf ach en des 
Einzelpreises.

(1) Fur Volksbelustigungen der im § 1, 
Abs. 2, Z. 2, bezeichneten Art betrágt die 
Pauschabgabe mindestens das Fiinffache und 
hochstens das Fiinfundzwanzigfáche des 
Einzelpreises fiir den Tag. Ais Einzelpreis 
gilt der Hdchsteinzelpreis fiir erwachsene 
Personen. Auf die Berechnung der Einzel- 
preise finden die Bestimmungen des § 6 sinn- 
gemaBe Anwendung.

(2) Bei Festsetzung der Pauschabgabe 
nach Absatz 1 hat der Gemeindevorsteher 
alle Umstánde, aus denen er auf eine 
wahrscheinlich zu erreichende Roheinnahme 
schlieBen kann, sowie die sozialen Verhalt- 
nisse und die Erwerbsverháltnisse der Unter- 
nehmer zu beriicksichtigen.

§ 18.

Nach dem Werte.

(G Fiir das Halten

1. eines Schau-, Scherz-, Spiel-, Geschick- 
lichkeits- oder áhnlichen Apparates,

2. einer Vonůchtung zur mechanischen 
Wiedergabe musikalischer Stiicke oder De- 
klamationen (Klavierspielapparat, Sprech- 
apparat, Grammophon, Phonograph, Orche- 
strion u. a.)

an offentlichen Orten, in Gast- und Schank- 
wirtschaften sowie in sonstigen jedermann 
zuganglichen Raumen wird die Pauschabgabe 
nach dem gemeinen Werte des Apparates oder 
der Vorrichtung berechnet.

(2) Die Abgabe betrágt fiir jeden angefan- 
genen Betriebsmonat

a) fur die zu Absatz 1, Z. 1, bezeichneten 
Apparate i/2 v. H.,

b) fiir die zu Absatz 1, Z. 2, bezeichneten 
Vorrichtungen 1/4 v. H. des Wertes.

('0 Die Abgabe ist innerhalb der ersten 
Woche jedeš Monates zu entrichten.

(4) Der Eigentiimer oder derjenige, dem der 
Apparat oder die Vorrichtung von dem Eigen- 
tiimer zur Ausnutzung iiberlassen ist, hat die

počtu účastníků, a to ve výši 1 K za každého 
účastníka.

§ 17.

Podle násobku jednotlivé ceny.

(i) Pro lidové zábavy druhu, označeného 
v §1, odst. 2, č. 2, činí paušální dávka nejméně 
pětinásobek a nejvýše dvacetipětinásobek jed­
notlivé ceny za den. Za jednotlivou cenu se 
pokládá nejvyšší jednotlivá cena pro dospělé 
osoby. Pro vypočtení jednotlivých cen se po­
užije obdobně ustanovení § 6.

(2) Při stanovení paušální dávky podle od­
stavce 1 přihlédne starosta obce ke všem okol­
nostem, z nichž se dá souditi na hrubý příjem, 
jehož pravděpodobně bude docíleno, jakož 
i k sociálním a výdělkovým poměrům podni­
katelů.

§ 18.

Podle hodnoty.

t1) Z držení
1. přístroje pro podívanou, žertovného, hra­

cího, obratnosti a pod.,
2. zařízení k mechanické reprodukci hudeb- 

. nich kusů nebo deklamací (hrací klavír, mluvící
přístroj, gramofon, fonográf, orchestrion a j.)

na veřejných místech, v hostincích a výčepech, 
jakož i v jiných každému přístupných míst­
nostech vypočte se paušální dávka podle obecné 
hodnoty přístroje nebo zařízení.

(2) Dávka činí za každý započatý měsíc pro­
vozu

a) za přístroje, označené v odstavci 1, ě, 1,
y2%,

b) za zařízení, označená v odstavci 1, č. 2, 
1,4% hodnoty.

(3) Dávku jest zaplatí ti v prvém týdnu kaž­
dého měsíce.

(i) Vlastník nebo ten, jemuž přístroj nebo 
zařízení jsou vlastníkem přenechány k použití, 
má umístění přístroje nebo zařízení oznámiti
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Aufstellung des Apparates oder der Vorrich- 
tung spátestens innerhalb einer Woche dem 
Gemeindeyorsteher anzuzeigen. Die Bestim- 
mung des § 4, Abs. 3, bleibt unberiihrt.

(5) Auf Leierkasten und Spieldosen von 
geringem Umfang, die lediglich bestimmte 
Stiicke spielen, finden die Bestimmungen der 
Absatze 1 bis 4 keine Anwendung.

§ 19.
Nach der Žahl der Mitwirkenden.

(1) Fiir Musikvortrage von nicht mehr ais 
drei Mitwirkenden in Gast- und Schankwirt- 
schaften, bffentlichen Vergniigungslokalen, 
Buden oder Zelten ist eine Abgabe von 2 Jí 
fiir den Tag und jeden Mitwirkenden zu ent- 
richten.

(2) Gelegentliche Gesang- und Musikvor­
trage auf bffentlichen Wegen, StraBen und 
Platzen sowie auf Hbfen von Wohnháusern 
sind abgabefrei.

§ 20.
Nach der GrpBe des benutzten 

R a u m e s.
(1) Wird bei den im § 1, Abs. 2, bezeichne- 

ten Veranstaltungen — insbesondere bei Tanz- 
belustigungen, Varietés, Tingeltangeln, Kaba- 
retten, Konzerten u. dgl. — kein Eintrittsgeld 
eingehoben, dienen diese Veranstaltungen je- 
doch im wesentlichen der Gewinnerzielung aus 
der Verabreichung von Speisen und Getránken 
oder der Unterhaltung bei Vereinsfestlich- 
keiten u. dgl., so ist die Pauschabgabe nach 
der GrbBe des benutzten Raumes einzuheben. 
Die GrbBe des Raumes wird festgestellt nach 
dem Flacheninhalt der fiir die Vorfiihrung 
und die Zuschauer bestimmten Raume ein- 
sehliefilich der Range, Logen und Galerien, 
Wandelgánge und Erfrischungsraume, aber 
ausschlieBlich der Biihnen- und Kassenráume, 
der Kleiderablagen und Aborte. Findet die 
Veranstaltung ganz oder teilweise im Freien 
statt, so sind von den im Freien gelegenen 
Fláchen nur die fiir die Vorfiihrung und die 
Zuschauer bestimmten Flachen einschlieBlich 
der dazwischen befindlichen Wege und der an- 
grenzenden Veranden, Želte und áhnlichen 
Einrichtungen anzurechnen.

(2) Der Gemeindeyorsteher teilt die Unter- 
nehmungen unter Beriicksichtigung der Roh- 
einnahme, der Erhbhung der Preise sowie der 
Art der Veranstaltungen u. dgl. in 5 Gruppen 
ein. Die Abgabe betragt fiir je 10 Quadrat- 
meter der Veranstaltungsflache in Unterneh- 
mungen der 1. Gruppe 1 K, der 2. Gruppe 2 K,

nejdéle do týdne starostovi obce. Ustanovení 
§ 4, odst. 3 zůstává nedotčeno.

(5) Ustanovení odstavců 1 až 4 se nepoužije 
na kolovrátky a hrací skříňky nepatrného ob­
jemu, které hrají toliko určité kusy.

§ 19.
Podle počtu spoluúčink ujících.

(1) Za hudební přednesy ne více než tří 
spoluúčinkujících v hostincích a výčepech, ve­
řejných zábavných, místnostech, v boudách, 
nebo stanech jest zaplatí ti dávku 2 K za den 
a za každého spoluúčinkujícího.

(2) Příležitostné zpěvní a hudební přednesy 
na veřejných cestách, ulicích a prostranstvích, 
jakož i na dvorech obytných domů jsou osvo­
bozeny od dávky.

§ 20.
Podle velikosti použitého 

prostoru.
(i) Nevybírá-li se vstupné u pořádání, ozna­

čených v § 1, odst. 2 — zvláště u tanečních 
zábav, varieté, zpěvních síní, kabaretů, kon­
certů a pod. —, slouží-li však tato pořádání 
v podstatě k docílení zisku z podávání pokrmů 
a nápojů nebo slouží-li k pobavení při spolko­
vých slavnostech a pod., vybírá se paušální 
dávka podle velikosti použitého prostoru. Veli­
kost prostoru se stanoví podle plošného obsahu 
prostorů určených pro předvádění a diváky, 
včetně pořadí, loží a galerií, ochozů a prostorů 
k osvěžení, avšak mimo prostory jeviště, po­
kladen, šaten a záchodů. Koná-li se pořádání 
zcela nebo částečně v přírodě, jest připočítati 
z ploch ležících v přírodě pouze plochy určené 
pro předvádění a diváky včetně uvnitř se na­
cházejících cest a sousedních verand, stanů a 
podobných zařízení.

(2) Starosta obce rozdělí podniky na 5 sku­
pin se zřetelem na hrubý příjem, zvýšení cen, 
jakož i druh pořádání a pod. Dávka činí za 
každých 10 m2 plochy pro pořádání v podnicích 
1. skupiny 1 K, 2. skupiny 2 K, 3. skupiny 3 K,
4. skupiny 4 K, 5. skupiny 5 K. Pro části ploch 
pro pořádání, ležících v přírodě, pokud jest Je
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der 3. Gruppe 3 K, der 4. Gruppe 4 K, der
5. Gruppe 5 K. Fur die im Freien gelegenen 
Teile der Veranstaltungsflache wii^, soweit sie 
gemáB Absatz 1, dritter Satz, anzurechnen 
sind, die Halíte dieser Sátze in Ansatz ge- 
bracht.

(3) Bei lángerer Bauer oder bei fortlaufen- 
der Aufeinanderfolge der Veranstaltungen gilt 
jeder angefangene Zeitraum von drei Stunden 
ais eine Veranstaltung. Bei Veranstaltungen, 
die mehrere Tage dauern, wird die Abgabe fur 
jeden angefangenen Tag besonders eingehoben.

(i) Die Bestimmungen der vorstehenden 
Absatze finden auch auf Veranstaltungen, bei 
denen freiwillige Beitrage ublicherweise von 
Gast zu Gast abgesammelt werden, angemes- 
sene Anwendung.

§ 21.
Rundfunkempfangsanlagen.

(i) Fur das Halten einer Rundfunkemp- 
fangsanlage an oífentlichen Orten, in Gast- 
und Schankwirtschaften sowie in sonstigen 
jedermann zugánglichen Ráumen wird die 
Pauschabgabe nach der GroBe des benutzten 
Raumes (§ 20, Abs. 1) eingehoben.

V) Die Abgabe betrágt tliglich 20 h fur je 
10 Quadratmeter Veranstaltungsflache. Fur 
Tagé, an denen die Rundfunkempfangsanlage 
nachweislich nicht benutzt oder an denen sie 
bei groBen politischen Kundgebungen oder auf 
amtliche Anordnung zum Gemeinschaftsemp- 
fang zur Verfugung gestellt worden ist, wird 
die Abgabe nicht eingehoben.

(3) Der Eigentiimer der Rundfunkemp­
fangsanlage oder derjenige, dem die Anlage 
zur Ausnutzung iiberlassen ist, hat die Auf- 
stellung der Anlage spátestens innerhalb einer 
Woche dem Gemeindevorsteher anzuzeigen. 
Die Bestimmung des § 4, Abs. 3, bleibt un- 
beriihrt.

§ 22.
E n ť r i c h t u n g.

(1) Die Pauschabgabe nach § 16 ist am 
náchsten Werktage nach der Veranstaltung, 
die Pauschabgabe nach den §§ 17 bis 20 bei 
der Anmeldung (§ 4, § 18, Abs. 4) und die 
Pauschabgabe nach § 21 innerhalb der ersten 
Woche jedeš Monats fur den verflossenen Mo- 
nat zu entrichten.

(2) Die Pauschabgabe wird erstattet, wenn 
die Veranstaltung nicht stattfindet.

(s) Die Bestimmungen des § 13, Abs. 2, und 
der §§ 14 unci 45 finden entsprechende An­
wendung.

připočítali podle odstavce 1, věta třetí, použije 
se polovice těchto sazeb.

(3) Při delším trvání nebo při nepřetržitém 
sledu pořádání pokládá se každá započatá doba 
tří hodin za jedno pořádání. Při pořádáních, 
která trvají více dnů, vybírá se dávka za každý 
započatý den zvláště.

(4) Ustanovení předchozích odstavců se po­
užije přiměřeně také na pořádání, při nichž 
jest obvyklé vybírání dobrovolných příspěvků 
obcházením po návštěvnících.

§ 21.
Rozhlasová přijímací zařízení.

(1) Z držení rozhlasového přijímacího zaří­
zení na veřejných místech, v hostincích a vý­
čepech, jakož i v jiných každému přístupných 
místnostech se vybírá paušální dávka podle 
velikosti použitého prostoru (§ 20, odst. 1).

(2) Dávka činí denně 20 h za každých 10 nB 
plochy pro pořádání. Dávka se nevybírá za dny, 
v nichž se rozhlasového přijímacího zařízení 
prokazatelně nepoužilo nebo v nichž bylo dáno 
k použití při velkých politických projevech 
nebo na úřední příkaz pro společný příjem.

(3) Vlastník rozhlasového přijímacího zaří­
zení nebo ten, jemuž zařízení jest přenecháno 
k použití, má umístění zařízení oznámiti sta­
rostovi obce nejpozději do týdne. Ustanovení 
§ 4, odst. 3 zůstává nedotčeno.

§ 22.
Placení.

(1) Paušální dávku podle § 16 je platiti nej- 
bližšího všedního dne po pořádání, paušální 
dávku podle §§ 17 až 20 při ohlášení (§ 4, 
§ 18, odst. 4) a paušální dávku podle § 21 
v prvém týdnu každého měsíce za uplynulý 
měsíc.

(2) Paušální dávka se vrací, nekoná-li se 
pořádání.

(3) Ustaňovení § 13, odst. 2 a §§ 14 a 15 se 
použije přiměřeně.

í
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VIERTER ABSCHNITT.

Sonderabgabe von der Roheinnahme.

§ 23.

(!) Kúnstlerisch hochstehende Veranstal- 
tungen der im § 1, Abs. 2, Z. 7, 9 und 10, be- 
zeichneten Art, deren Gesehafts- und Kassen- 
fiihrung den Aňforderungen entspricht, die an 
kaufmánnisch geleitete Unternehmen iiblicher- 
weise gestellt werden, werden zu einer Abgabe 
jvon 3 v. H. der Roheinnahme herangezogen.

'(2) Verans-taltungen der im § 1, Abs. 2, 
Z. 7, 9 und 10, bezeichneten Art, bei denen der 
kiinstlerische oder volksbildende Charakter 
iiberwiegt und deren Gesehafts- und Kassen- 
fiihrung den Anforderungen entspricht, die an 
kaufmannisch geleitete Unternehmen iiblicher- 
weise gestellt werden, werden zu einer Abgabe 
von 5 v. H. der Roheinnahme herangezogen, 
es sei denn, daft wahrend der Veranstaltung 
Speisen oder Getránke gegen Bezahlung ver- 
abfolgt werden oder geraucht wird.

(3) Zirkusveranstaltungen, deren Geschafts- 
und Kassenfiihrung den Anforderungen ent­
spricht, die an kaufmannisch geleitete Unter­
nehmen iiblicherweise gestellt werden, werden 
zu einer Abgabe von 10 v. H. der Roheinnahme 
herangezogen.

(4) Daruber, ob die in den Absátzen 1 bis 3 
bezeichneten Voraussetzungen zutreffen, ent- 
scheidet der Minister fiir Volksaufklarung oder 
die von ihm beauftragten Behorden.

(5) Bestimmt der Gemeindevorsteher nichts 
anderes, so ist die Abgabe am nachsten Werk- 
tage nach der Veranstaltung zu entrichten. 
Die Bestimmungen des § 13, Abs.-2, und der 
§§ 14 und 15 finden entsprechende Anwen- 
dung.

FUNFTER ABSCHNITT.

Gemeinsame Bestimmungen.

§ 24.
Abgabepflicht und Haftung.

Abgabepflichtig ist der Unternehmer der 
Veranstaltung. Wer zur Anmeldung ver- 
pflichtet ist, ohne selbst Unternehmer zu sein, 
haftet neben dem Unternehmer ais Gesamt- 
schuldner.

§ 25.
Aufsicht.

(i) Die Beauftragten des Gemeindevor- 
stehers konnen die Beobachtung der Bestim-

ODDlL ČTVRTÝ.

Zvláštní dávka z hrubého příjmu.

§ 23.
(4) Umělecky na výši stojící pořádání druhu, 

označeného v § 1, odst. 2, č. 7, 9 a 10, jejichž 
obchodní a pokladní vedení vyhovuje požadav­
kům, které se obvykle kladou na obchodně ve­
dené podniky, podrobují se dávce 3% hrubého 
příjmu.

(2) Pořádání druhu, označeného v § 1, odst. 
2, č. 7, 9 a 10, při nichž převažuje umělecký 
nebo lidově vzdělávací charakter a jejichž 
obchodní a pokladní vedení vyhovuje požadav­
kům, které se obvykle kladou na obchodně ve­
dené podniky, podrobují se dávce 5% hrubého 
příjmu, leč by se za pořádání podávaly pokrmy 
nebo nápoje za úplatu neb bylo dovoleno 
kouřili.

(3) Cirkusová pořádání, jejichž obchodní a 
pokladní vedení vyhovuje požadavkům, které 
se obvykle kladou na obchodně vedené podniky, 
podrobují se dávce 10% hrubého příjmu.

(4) O tom, zda jsou dány předpoklady, ozna­
čené v odstavcích 1 až 3, rozhoduje ministr 
lidové osvěty nebo úřady jím pověřené.

(5) Nestanoví-li starosta nic jiného, jest 
dávku zaplatiti nej bližšího všedního dne po po­
řádání. Ustanovení § 13, odst. 2 a §§ 14 a 15 
se použije přiměřeně.

ODDÍL PÁTÝ.

Společná ustanovení.

§ 24.
Dávková povinnost a ručení.
Dávkou povinným jest podnikatel pořádání. 

Kdo je povinen ohlášením, aniž sám je podni­
katelem, ručí vedle podnikatele rukou společ­
nou a nerozdílnou.

. § 25.
Dozor.

(!) Osoby pověřené starostou obce mohou 
u pokladny nebo u vchodu, jakož i v zábavní
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mungen dieser Abgabeordnung an der Kasse 
oder beim Eingange sowie in dem Raume der 
Veranstaltung selbst ohne Beeintráchtigung 
der Veranstaltung beaufsichtigen.

(2) Die Unternehmer und ihre Angestellten 
haben zu diesem Zwecke den Beauftragten des 
Gemeindevorstehers nach Wunsch entgegen- 
zukommen.

(3) Dieselbe Aufsicht kann auch von der 
Aufsichtsbehorde iiber die Gemeinde durch 
hierzu beauftragte Orgáne ausgeiibt werden.

§ 26.
E r m a R i g u n g und E r 1 a B der A b- 

g a b e.
Der Gemeindevorsteher kann Veranstaltun- 

gen mittelloser Unternehmer in besonders 
riicksichtswurdigen Fállen ganz oder teilweise 
von der Abgabe befreien.

§ 27.
Rechtsmittel.

(1) Gegen die Vorschreibung der Abgabe 
sowie gegen die Entscheidung liber die Ein- 
teilung der Unternehmungen (§ 20, Abs. 2) 
und liber den Antrag auf Riickerstattung der 
Abgabe kann die Berufung beim Gemeinde­
vorsteher binnen 14 Tagen gerechnet von dem 
auf den Tag der Mitteilung folgenden Tag ein- 
gebracht werden.

(2) liber die Berufung entscheidet die'Ge- 
meindevertretung, gegen deren Entscheidung 
die Berufung an die unmittelbar vorgesetzte 
politische Behorde erhcben werden kann, die 
endgiiltig entscheidet.

(3) Die Berufung hat keine aufschiebende 
Wirkung.

§ 28.
Strafbestimmungen.

(0 Wer absichtlich etwas unternimmt oder 
unterlaBt, um sich der Entrichtung der Ab­
gabe zu entziehen oder eine geringere Bemes- 
sung derselben zu erreichen, wird, sofern keine 
gerichtlich strafbare Handlung vorliegt, von 
der zustandigen Finanzbehorde (§43 des Ges. 
Slg. Nr. 329/1921) mit einer GeldbuBe bis zu
25.000 K bestraft.

(2) Wer sich auf andere Art und Weise 
einer ůbertretung dieser Abgabeordnung 
schuldig macht, wird mit einer Ordnungs- 
strafe bis zu 5000 K bestraft, die von der Ge­
meinde irn eigenen Wirkungskreis auferlegt 
wird.

(3) GeldbuBen und Ordnungsstrafen flieBen j
in den Armenfonds der Gemeinde. 1

místnosti samé bez újmy pořádání dozírati, zda 
se zachovávají předpisy tohoto dávkového řádu.

(2) Podnikatelé a jejich zaměstnanci mají 
býti za tím účelem osobám pověřeným sta­
rostou obce podle jejich přání nápomocni.

(3) Týž dozor může vykonávat! také dohlé- 
dací úřad nad obcí orgány k tomu zmocněnými.

§ 26.
Snížení a prominutí dávky.

Starosta obce může pořádání nemajetných 
podnikatelů v případech zvláště ohleduhodných 
osvoboditi zcela nebo částečně od dávky.

§ 27.
Opravné prostředky.

(i) Proti předpisu dávky, jakož i proti roz­
hodnutí o rozdělení podniků (§20, odst. 2) a 
o žádosti za vrácení dávky lze podati odvolání 
u starosty obce do 14 dnů, počítajíc ode dne 
následujícího po dni sdělení.

(2) O odvolání rozhoduje obecní zastupitel­
stvo, z jehož rozhodnutí lze se odvolati k bez­
prostředně nadřízenému politickému úřadu, 
který rozhoduje s konečnou platností.

(3) Odvolání nemá odkladného účinku.

§ 28.
Trestní ustanovení.

(i) Kdo v úmyslu, aby se vyhnul placení 
nebo docílil nižší výměry dávky, něco podnikne 
neb opomine, bude potrestán, pokud nejde o čm 
soudně trestný, příslušným finančním úřadem 
(§ 43 zák. č. 329/1921 Sb.) pokutou do
25.000 K.

(2) Kdo jiným způsobem přestoupí ustano­
vení tohoto dávkového řádu, bude potrestán 
pořádkovou pokutou do 5000 K, kterou ukládá 
obec ve vlastním oboru působnosti.

(3) Pokuty a pořádkové pokuty plynou do 
chudinského fondu obce.


